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The Thirty-nine Steps
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Synopsis of this chapter：
Scudder is in danger of being killed after the other side finds him chasing their members. Hannay agreed to let scudder take shelter in his flat for the time being. One night, 
H
annay returned to find scudder dead on the floor with a dagger. Hannay decided to flee to Scotland to escape the police and the black stone. Disguised as a milkman, he ran to the railway station. By this time, the police were treating him as a major murder suspect.
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Abstract——
Excellent sentences:
The poor staring white face
 
on the floor was more than I could bear, and I managed to get a table-cloth and cover it.
本句大意：
地上那张惨白的脸和直瞪着我的那双眼睛使人无法忍受，我便赶紧起来找了一块桌布把它盖了起来。
Still I managed to pull myself together.
本句大意：我费了好大劲，才使自己慢慢镇定了下来。
3.By this time my wits were coming back to me, and I could think again.
本句大意：这时，我的脑子才慢慢清醒过来，可以想事情了。
I was in the soup-that was pretty clear.
本句大意：一件事情非常明显：我已经惹祸上身了。
The men
（
The killer
s
）
 who knew that he 
（
Scudder
）
knew what he
（The killer）
 knew
 
had found him, and had
 
taken the best way
 
to make certain of his silence.
(
PS
:括号内的内容不是原文~是补充解释）
本句大意：那些知道他发现了他们阴谋的家伙终于找到了他，并用最彻底的方法封住了他的嘴。
)
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5.
 
My number was up all right.
本句大意：我的日子屈指可数了。
6.
 
Perhaps
 that was what those secret enemies were
 
playing for.
本句大意：说不定，那些杀人的家伙也考虑到了这一点了。
7.
 
He was gone, but he had taken me into his confidence, and I was
 
pretty well bound to carry on his work.
本句大意：现在他走了，但他把事情托付给了我，我现在有不可推卸的责任要把他的事业继续下去。
8.
 
When I had to sit alone with that corpse and wait on Fortune I was no better than a crushed worm, but if my neck's safety was to hang on my own wits I was prepared to be cheerful about it.
本句大意：与其坐在斯卡德的尸体旁静候命运的发落，像一只可怜的蚂蚁被碾死，毋宁铤而走险，靠我自己的力量和智慧去挽救我自己的生命。
9.
 
The faint light
 
of a fine summer morning was
 
flooding the skies, and the sparrows had begun to chatter.
本句大意：外面是一个晴美的夏日清晨，朦胧的曙光刚爬上天际，麻雀开始嘁嘁喳喳。
10.
 
My inclination was to let things slide, and trust to the British police taking a reasonable view of my case.
本句大意：就让事情顺其自然，听任英国警方对这个案子采取他们认为适当的处置吧。
11.
 
I went into the darkened smoking-room where the rays of morning light were beginning to creep through the shutters.
本句大意：我走进昏暗的吸烟室，晨光刚刚从百叶窗的缝隙间透进来。
12.
 
He jumped a bit
 
at the sight of me.
本句大意：他见我猛地出来，吓了一跳。
13.
 
His eyes opened
 
at the sight of the gold, and he grinned broadly.
本句大意：一见到金币，他的眼睛都睁大了。
14.
 
Then I took the first side street, and went up a left-hand turning which led past a bit of vacant ground.
本句大意：我走进了侧面的第一条小街，一直走到向左拐弯，上了另一条穿过一片空地的街道。
15.
 
There was
 
not a second to spare.
本句大意：再也不能浪费一点时间了。
)
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Abstract——
key words
Horror 恐惧  
    
indeed（强调叙述、描写等）真正地；其实；
   
Matabele War：马塔贝尔战争 
seize：抓住；夺取；扣押；把握时机
    
Odds：事物发生的可能性；不利条件  
  
vanish 消失     
queer 反常的
    
corpse 死尸  
   
copper 铜，铜币，警察  
  
milkman n. 送奶人
   
quid 一英镑
creep 蹑手蹑脚地移动，匍匐，渐渐出现 
 
 
 
dignity 庄严，尊严，尊重
    
grinned broadly 咧嘴大笑      
bang 猛敲，把...砰地关上  
 
 settle upon 安顿下来 
   
Miracle 奇迹，精品  
dodge v. 避开，逃避 n 逃避的诡计 
     
grumbling 嘟囔（集体）隐隐不满
 
Impidence 证据（芬兰语）   
  
 twalmonth 两个月 （德语）  
  
morosely 闷闷不乐地
a thousand to one 几乎绝对，毋庸置疑
      O
ne in a thousand  adv. 千分之一，难得，杰出 
The relevant phrase:
 
One among a thousand n.千里挑一的人，罕见的人
 
 
I
n a thousand and one ways 千方百计地
B
e bound to 有义务去做
  
take sb
.
 into one's confidence 把某人当作知心人
   
A fit of
 一阵
①
Any shadow of a doubt I might have had about the truth of Scudder's tale was now gone
②
I had seen men die violently before; indeed I had killed a few myself in the Matabele War; 
③
An idea seized me, and I went over the flat with a small-tooth comb.
)
 (
Book report——personal feelings
After reading the second chapter, I found that the charm of this book is not as simple as I originally imagined. In addition to the fascinating plot, the character is also very attractive. The second chapter can best show the character of the hero, as I said above, he is very brave, but I think it is more special that he is unique. His next step is always unexpected to me. At first, I thought I was very different from him, because I was a person who liked to live a comfortable life, and he would think that too comfortable life was too boring, life was not fun, and he liked to seek stimulation. Now I appreciate him very much. Not everyone can do such a thing like him.
 
I think the plot of this chapter is very compact, let a person not only along with the main character together worry. At the end of the story, the hero pretends to be a Milkman to escape capture and leave the apartment. Most fascinating of all, the series of reactions to the death of the main character, Scudder, makes me think of him as very resourceful and brave. If I were him, I wouldn't make that choice. That's the beauty of the story. The character of the hero is very charming.
) (
Chapter two——when、where、who
When:
 24th of may→25th →26th →27th →28th →29th→30th→31th→1st of june to 12th→ 12th →13th →14th→15th
Where: 
The countryside of London→Dumfries, Galloway(5pm)→ Back to Dumfries, A hotel in the woods of Dumfries(6pm)→Still in the hotel→Driving across the moor, village and accidentally stay in a young man's house→Somewhere in the moor, middle of the moor(dusk)→Locked in a old man's house, Hide in a old tower→On the way to Mr Turnbull's house→Stay in Mr Turnbull's house→Walk to the train station→On the way to London, A house by the river in the west of London(8pm)→Scotland yard in London(morning),Back to Sir Walter's house after supper, Navy Offices(night)→Driving through Kent in the moonlight, Ruff, Back to Bradgate quickly,a card room(night)
Who:
 
Me,
 
Milkman,
 
Paddock
、
Harry Andrews,
 
roadman,
 
2 mystery man,
 
Marmaduke Jopley ,Sir Walter,
 
Mr Appleton
 
,MacGillivray.
)
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What one describes in the books is one's thought in his mind. The personality of a book is that of the author.
书迹即心迹，书品即人品。
) (
Favorite clip:
Disguised as a milkman, Hannay managed to catch the train and set off on his adventure. 
Reason:
 
   
Hannay
 
knew that scudder's enemies must be watching him outside the door, so he intended to escape as a milkman and leave london.
 
The next morning, after he washed and had breakfast, 
he stayed in the hall waiting for the milkman to arrive. It can be said that "Everything is ready, but the east wind." But the milkman didn't come at 6:40 as usual. There is a psychological description of Hannay,
 
"That was the worst part of the business,
 
for I was fairly choking to get out of doors." He doesn't want to wait a minute longer. It can be seen from this that Hannay is very frightened and nervous about the present situation and the adventures that followed. When the milkman finally arrived, 
H
annay got his white coat and hat for a pound.  After dressing up as a milkman, Hannay managed to escape enemy surveillance and arrived at the railway station.
 
When 
H
annay
 
got on the train, he could relax a little. In this way he began his exciting new life
 I think this clip is the climax of this chapter.
 
We can see that Hannay is a person who can be cool and calm when things happen, think clearly and do things with a strong sense of planning and purpose.  This makes us believe even more in Scudder's vision of making Hannay his "successor ," and he's. It also gives us more expectation for the happy ending of this "great cause ".
) (
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